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Mission  ●  Misión 
Growing Passionate Disciples of Jesus Christ 

CulƟvando Discípulos Apasionados de Jesucristo 

Values  ●  Valores 
To Worship, to Grow, to Evangelize, to Love 

Rendir Culto, Crecer, Evangelizar, Amar 
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Life in Christ – The Sacraments 
 
Baptism | Bautismo 
Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism 
preparation process (even before baby arrives).  Our preparation process includes 
formation on the sacrament and spiritual reflection.  You may find out more (and 
register for the process) at www.stfrancisholland.org/baptism  
Los padres de familia que deseen bautizar a sus niños (hasta los 6 años)están 
invitados de empezar el proceso.  Nuestra proceso de preparación incluya 
formación sobre el sacramento y reflexión spiritual.  Par mas información (y 
registrarse para el proceso), visite www.stfrancisholland.org/baptism  
 
First Communion | Primera Comunión (children and youth | los niños y los 
jóvenes) 
We require that children second grade and older participate in one of our foundational faith formation programs 
the year prior to beginning sacramental preparation.  Registration for classes begins in April and closes on August 
31 each year.  Find more information at www.stfrancisholland.org/discipleship-register 
Se requiere que los niños de segundo grado en adelante participen en un program básico de formación de fe un año 
antes de que comiencen su preparación para el sacramento.  La inscripción para las clases comienza en abril y 
termine el 31 de agosto de cada año. Más información en www.stfrancisholland.org/discipleship-register 
 
Confirmation/Confirmación (youth | jóvenes) 
Confirmation preparation for youth begins in eighth grade (or older).  Registration for classes begins in April and 
closes on August 31 each year.  Find more information at www.stfrancisholland.org/discipleship-register 
La preparación para la confirmación de los jóvenes comienza en el octavo grado (o más).  La inscripción para las 
clases comienza en abril y termine el 31 de agosto de cada año. Más información en www.stfrancisholland.org/
discipleship-register 
 
Sacrament Preparation for Adults | Preparación sacramental para adultos 
For adults interested in finding out more about preparing to receive First Communion and/or Confirmation, you 
may find out more (and register for the process) at www.stfrancisholland.org/adultconfirmation  For unbaptized 
adults who are interested in learning more about the Catholic faith, you may find out more (and register for the 
process) at www.stfrancisholland.org/OCIA You may register at any time of the year.  Para los adultos interesados 
en obtener más información sobre cómo prepararse para recibir la Primera Comunión y/o la Confirmación, pueden 
obtener más información (e inscribirse en el proceso) en www.stfrancisholland.org/adultconfirmation  Para los 
adultos no bautizados que estén interesados en aprender más sobre la fe católica, pueden obtener más información 
(e inscribirse en el proceso) en www.stfrancisholland.org/OCIA  Puedes inscribirte en cualquier momento del año. 

Marriage | Matrimonio 
To begin the process, it is required to contact the parish a minimum of 6 months prior to the preferred wedding 
date.  Marriage preparation sessions are required.  You may find out more (and register for the process) at 
www.stfrancisholland.org/weddings 
Para comenzar el proceso, es necesario ponerse en contacto con la parroquia un mínimo de 6 meses antes de la 
fecha preferida de la boda. Las sesiones de preparación para el matrimonio son obligatorias. Puede obtener más 
información (y registrarse para el proceso) en www.stfrancisholland.org/weddings  
 
Anointing of the Sick | Unción de los Enfermos 
Contact Mike Faber, Pastoral Associate, at mfaber@stfrancisholland.org or 616-582-8974.  If you cannot reach 
Mike, and it is an emergency, contact the parish office at 616-392-6700. 
Comuníquese con Mike Faber, Asociado Pastoral, al mfaber@stfrancisholland.org o al 616-582-8974. Si no puede 
comunicarse con Mike, y es una emergencia, comuníquese con la oficina parroquial al 616-392-6700. 
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Regular  Mass Schedule ~ Horario de Misas 
 

 

Week Day | Durante la Semana 
· Tuesday I Martes  
      8:00 AM English ~ Inglés 
· Wednesday | Miércoles  
      6:30PM -  Spanish ~ Español  
· Friday  I Viernes 
      12:10 PM - English ~ Inglés 

Join us each weekend at our regular Mass schedule.  
Únase a nosotros cada fin de semana a nuestro horario 

regular de Misas.   

 
Extraordinary Minister of  
Holy Communion Training 

 

Anyone interested in becoming an Extraordinary 
Minister of Holy Communion must start by 
attending a diocesan level training. There are 
two upcoming training opportunities available to 
choose from. The first is in Spanish at St. 
Dominic Church in Wyoming on February 27th 
at 6:30pm. The second in English at St. Paul 
Campus Church in Big Rapids on March 3rd at 
7pm. For additional information and to register 
please visit the Worship page on Diocese of 
Grand Rapids website at: https://grdiocese.org/
ministries/worship-3/ 

Weekends | Fin de Semana 
Saturdays I Sábados 
4:00 pm (bilingual) - (Bilingüe) 
 
Sundays I Domingos 
8:30 am (English) - (Inglés) 
10:30 am (English) - (Inglés) 
12:30 pm (Spanish) - (Español) 

Adoration Tuesdays 8am-8pm -  
Adoración Martes 8am-8pm 
 
Parish Rosary Saturdays at 3:30pm - 
Rosario Parroquial Sábados a las 
3:30pm -  
 
Divine Mercy Chaplet Sundays at 
3:00pm - Coronilla de la Divina 
Misericordia Domingos a las 3pm 
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In Memoriam  
Please pray for the souls of Paul Kuiper and Edna Doyle who died recently and whose 
funerals will be held later this month. Pray for comfort and peace for their families.  Por favor, 
oren por las almas de Paul Kuiper y Edna Doyle, quienes fallecieron recientemente y cuyos 
funerales se llevarán a cabo a finales de este mes. Oren por consuelo y paz para sus familias.   
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